Mladi v slovenskem zamejstvu - Druzbeni in kulturni konteksti ter sodobni izzivi

Ob zakljucku raziskovalnega projekta Mladi v slovenskem zamejstvu podajata Milan Obid in
Martina Piko-Rustia nekaj razmisljanj o razvoju slovenske manjsine na avstrijskem Koroskem in
Stajerskem znotraj druzZbenih kontekstov v preteklosti, danes in v prihodnosti s posebnim
poudarkom na mladih.

Protimanjsinska politika 20. stoletja je bila odgovorna za mnozi¢no jezikovno asimilacijo vecine
slovensko govorecega prebivalstva na juznem Koroskem in Stajerskem, ki je bilo narodnostno
deljeno na dva tabora: eni so poudarjali slovensko narodno zavest in ohranjali slovenski jezik in
kulturo v druZinah in javnosti, drugi so iz razli¢nih razlogov, mnogokrat iz strahu, slovenscino
opustili ali pa do nje in njenih govorcev razvili sovraZen odnos. VindiSarska teorija je na
Koroskem ta razcep Se okrepila. Ljudska Stetja 20. stoletja izkazujejo mocno padanje Stevila
tistih, ki se opredeljujejo za manjSinsko skupnost, kar je imelo posledice tudi za uveljavljanje
manjSinskih pravic. Skupina pripadnikov manjsine, ki je slovenski jezik govorila v druzini in se
javno izpostavljala, je bila v preteklosti pogosto tar¢a nemsko-nacionalne nestrpnosti.

Tako kot na avstrijskem Stajerskem pa se je tudi na Koro$kem ob zacetku devetdesetih let v
spremenjenih druzbenih okoliS¢inah zacelo zanimanje za ucenje slovenskega jezika v Soli in
druzinah, tudi tam, kjer je jezik Ze popolnoma utihnil. V posameznih druzinah se ponovno
zacenjajo zavedati slovenskega jezika svojih prednikov in prednic, v meSanih zakonih se
partnerji in partnerke ucijo slovenscine, v Sole in drustva se vkljutujejo pripadniki vecinskega
naroda, priseljenci iz Slovenije in iz drugih drZav itn. Vsi ti dejavniki vplivajo tudi na jezikovno
rabo pri mladih, ki niso ve¢ toliko kot v preteklosti izpostavljeni stigmatizaciji in
diskriminacijam.

Na Koroskem jezikovno in kulturno Ziva narodna skupnost skrbi za pogoje, ki omogocajo ucenje
slovenskega jezika in aktivno rabo slovensc¢ine v vsakdanu - v druZini, Soli in javnem Zivljenju.
Otroci, mladinci iz neslovenskih druzin se tako laZje naucijo slovenskega jezika kot v okoljih, kjer
je avtohtona narodna skupnost SibkejSa ali pa ni veC prisotna. V teh okoljih je potreben vecji
napor za ponovno ucenje in razvoj jezika.

Sloven$cina v druzini je najmoc¢nejSi steber razvoja manjSinskega jezika. Na pomen slovenscine
kot druzinskega jezika od leta 2011 opozarja iniciativa Slovenscina v druzini/Familiensprache
Slowenisch, ki jo podpirata obe osrednji kulturni organizaciji, oba slovenska znanstvena
inStituta in mediji.

ManjSina na Koroskem danes tudi v svojem jeziku prispeva k razvoju koroskega druzbenega
Zivljenja, saj na KoroSkem slovenscino vse bolj prepoznavajo kot obogatitev regionalnega
samorazumevanja in identitete. Treba pa je poskrbeti tudi za to, da imajo mladi pripadniki
manjSine ¢im vec priloZnosti za uporabo slovensc¢ine in dobre moznosti za izgradnjo znanja
jezika na ¢im ve¢ druzbenih ravneh. Hkrati moramo skrbeti tudi za to, da tisti, ki se jezika ucijo,
dobijo dobre moznosti in pogoje za osnovno ucenje in aktivno pogovorno rabo jezika s
pripadniki manjsine, v slovenskih drustvih in drugih zdruZenjih. Jezik Zivi, e ga govorimo.

Ob vseh razveseljivih ugotovitvah v zvezi z boljSim sprejemanjem slovensc¢ine na avstrijskem
Koroskem naj bi bil pogled v prihodnost povezan tudi z ozaveScenostjo, da se je treba za razvoj
jezikovnih zmozZnosti v manjSinskem jeziku potruditi, zlasti med mladimi pripadniki slovenske
narodne skupnosti, ki bodo v prihodnje oblikovali manjsinski jezik v druzini in druzbi.

Cilji za bodoci razvoj manjSinskih jezikov pa morajo biti na splosSno usmerjeni v to, da jezikovne
zmoznosti med mladimi ne nazadujejo, temvec napredujejo.



Da se mladi svoje posebne vloge in odgovornosti kot pripadniki manjsine zavedajo, potrjujejo
naSe raziskave o sploSnem poloZaju, etni¢ni identiteti, druzbeni participaciji in jezikovnem
profilu. Opozarjajo pa tudi na problem odseljevanja mladih, ki drugod najdejo privla¢nejSe
pogoje kot na Koroskem, bodisi za izobrazbo in poklic, bodisi za socialno Zivljenje.
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